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Si certifica che il Sistema di Gestione per la Parità di Genere di: 

This is to certify that the Gender Equality Management System of: 

 

BUSI GROUP S.R.L.  
 

Sede Legale / Registered Office: VIA DELLE BREDE 2 - 25080 PAITONE (BS) 

Singole Legal Entity / Single Legal Entities: 
 

BUSI GROUP S.R.L.  

B.T.E. S.P.A.  

OMB TECHNOLOGY S.P.A. 
 

Sedi Operative / Operational Headquarters: vedi ALLEGATO 1 / see ANNEX 1 
 

è conforme ai requisiti della prassi di riferimento – is compliant against the requirements of the 
reference practice: 
 

UNI/PdR 125:2022 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

Questo certificato è di proprietà di Q-AID ASSESSMENT & CERTIFICATION S.r.l. e dev’essere restituito su richiesta. E’ valido (salvo annullamento, sospensione o ritiro da parte di Q-AID S.r.l.) alle 
condizioni indicate nello schema particolare per la certificazione (QIPP-REG_SIST). La validità del presente certificato è subordinata alla presenza dei sigilli comprovanti l’esito positivo delle verifiche entro 
la data prevista. Il certificato emesso nella revisione corrente annulla e sostituisce il precedente, se presente. Il numero del certificato non subisce variazioni. 
This certificate is owned by Q-AID ASSESSMENT & CERTIFICATION S.r.l. and must be returned upon request. It is valid (unless canceled, suspended or withdrawn by Q-AID S.r.l.) under the conditions 
set out in the particular scheme for the certification (QIPP-REG_SIST). 
The validity of this certificate is subject to the presence of the seals assessing the positive outcome of the checks by the scheduled date. The validity of this certificate is subject to the carrying out of 
periodic annual checks. The certificate issued in the current revision cancels and replaces the previous one, if any. The number of the certificate does not change. 
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00450 

Stefano Fantini 
 

_______________________________________________ 

Direttore Generale 

Q-AID ASSESSMENT & 

CERTIFICATION 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: coordinamento, 
progettazione, fabbricazione, commercializzazione, noleggio ed assistenza post-vendita di 

attrezzature per il trattamento ecologico quali: impianti scarrabili, container, compattatori, 
presse stazionarie, rimorchi, gru ed allestimenti speciali, compattatori a presa laterale e 
posteriore, costipatori, lava cassonetti e cassonetti metallici per la raccolta di rifiuti solidi 
urbani; stampaggio e saldatura automatica per la realizzazione di cassonetti metallici per la 
raccolta di rifiuti solidi urbani. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: coordination, design, 
manufacture, marketing, rental, and after-sales service of equipment for ecological treatment 
such as: roll-off systems, containers, compactors, stationary presses, trailers, cranes, and 

special fittings, side- and rear-loading compactors, tamper, bin washers, and metal bins for the 
collection of solid urban waste; automatic stamping and welding for the manufacture of metal 
bins for the collection of solid urban waste. 
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ALLEGATO 1 / ANNEX 1 - CERTIFICATO N° QA/576/25  
Siti e processi oggetto di certificazione per legal entity / Sites and processes subject to 
certification for legal entities 
 

 

BUSI GROUP S.R.L.  
 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA DELLE BREDE 2 - 25080 PAITONE (BS) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA GIOVANNI XXIII, 80 - 25086 REZZATO (BS) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA GRATTERIA, 3/F - 12084 MONDOVI' (CN) 
Sede Operativa / Operational Headquarters: CORSO MILANO, 1 - 12084 MONDOVI' (CN) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

B.T.E. S.P.A. 
 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA DELLE BREDE 2 - 25080 PAITONE (BS) 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA DELLE BREDE 3: - 25080 PAITONE (BS) 
Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA ITALIA, 2/A - 25080 PAITONE (BS) 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA ITALIA, 58 - 25080 PAITONE (BS) 
Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA DEGLI ARTIGIANI, 3-5-7-9 - 25080 PAITONE (BS) 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA DEGLI ARTIGIANI, 60 - 25080 PAITONE (BS) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

  

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: coordinamento, progettazione, 
fabbricazione, commercializzazione, noleggio ed assistenza post-vendita di attrezzature per il trattamento ecologico 

quali: impianti scarrabili, container, compattatori, presse stazionarie, rimorchi, gru ed allestimenti speciali, 

compattatori a presa laterale e posteriore, costipatori, lava cassonetti e cassonetti metallici per la raccolta di rifiuti 

solidi urbani; stampaggio e saldatura automatica per la realizzazione di cassonetti metallici per la raccolta di rifiuti 

solidi urbani. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: coordination, design, manufacture, marketing, 

rental, and after-sales service of equipment for ecological treatment such as: roll-off systems, containers, 

compactors, stationary presses, trailers, cranes, and special fittings, side- and rear-loading compactors, tamper, bin 

washers, and metal bins for the collection of solid urban waste; automatic stamping and welding for the 

manufacture of metal bins for the collection of solid urban waste. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: coordinamento per allestimenti 

speciali di attrezzature per il trattamento ecologico. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: coordination for special installations of 

equipment for ecological treatment. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: coordinamento per fabbricazione e 

assistenza post-vendita di attrezzature per il trattamento ecologico quali: impianti scarrabili, rimorchi e gru. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: coordination for the manufacture and after-

sales service of environmentally friendly equipment such as: roll-off systems, trailers and cranes. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: progettazione, fabbricazione, 
commercializzazione, noleggio ed assistenza post-vendita di attrezzature per il trattamento ecologico quali: impianti 

scarrabili, container, compattatori, presse stazionarie, rimorchi, gru ed allestimenti speciali.  
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: design, manufacture, marketing, rental, and 

after-sales service of equipment for ecological treatment, such as: roll-off systems, containers, compactors, 

stationary presses, trailers, cranes and special fittings. 
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Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA SAN LUIGI, 16 - 10043 ORBASSANO (TO) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

Sede Operativa / Operational Headquarters: STRADA FRANCESCA II TRONCO, 8 - 25056 PONTEVICO(BS) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA GRATTERIA, 3/F - 12084 MONDOVÌ (CN) 
Sede Operativa / Operational Headquarters: CORSO MILANO, 1 - 12084 MONDOVÌ (CN) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

Sede Operativa / Operational Headquarters: CORSO ROMA, 83 - 12038 SAVIGLIANO (CN) 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA FIORANELLO, 160 - 00134 ROMA (RM) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

OMB TECHNOLOGY SPA 

Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA GIOVANNI XXIII, 80 - 25086 REZZATO (BS) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 
Sede Operativa / Operational Headquarters: VIA BUFFALORA, 8 - 25135 BRESCIA (BS) 
 

per il/i seguente campo di applicazione - for the following scope of application: 

 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: assistenza post-vendita di 

attrezzature per il trattamento ecologico quali: impianti scarrabili, container, compattatori, presse stazionarie, 

rimorchi, gru. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: after-sales service for environmentally 

friendly treatment equipment such as: roll-off systems, containers, compactors, stationary presses, trailers and 

cranes. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: fabbricazione ed assistenza post-

vendita di attrezzature per il trattamento ecologico quali: impianti scarrabili, container, compattatori, presse 

stazionarie, rimorchi, gru ed allestimenti speciali. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: manufacturing and after-sales service of 

equipment for ecological treatment such as: roll-off systems, containers, compactors, stationary presses, trailers, 

cranes and special fittings. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: fabbricazione ed assistenza post-

vendita di attrezzature per il trattamento ecologico quali: impianti scarrabili, rimorchi, gru. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: manufacture and after-sales service of 

equipment for ecological treatment such as: roll-off systems, trailers, cranes. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: commercializzazione di attrezzature 

per il trattamento ecologico quali: impianti scarrabili, container, compattatori, presse stazionarie, rimorchi, gru ed 

allestimenti speciali. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: marketing of equipment for ecological 

treatment such as: roll-off systems, containers, compactors, stationary presses, trailers, cranes, and special fittings. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: progettazione, fabbricazione, 

commercializzazione ed assistenza post-vendita di compattatori a presa laterale e posteriore, costipatori, lava 

cassonetti e cassonetti metallici per la raccolta di rifiuti solidi urbani; stampaggio e saldatura automatica per la 
realizzazione di cassonetti metallici per la raccolta di rifiuti solidi urbani.  
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: design, manufacture, marketing and after-

sales service of side-loading and rear-loading compactors, tamper, bin washers and metal bins for the collection of 

solid urban waste; automatic stamping and welding for the manufacture of metal bins for the collection of solid 

urban waste. 

Misure per garantire la parità di genere nel contesto lavorativo per i processi di: stampaggio e saldatura automatica 

per la realizzazione di cassonetti metallici per la raccolta di rifiuti solidi urbani. 
 

Measures to ensure gender equality in the following working context: automatic stamping and welding for the 

production of metal bins for the collection of solid urban waste. 


